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私たちはいくつかの街区に関係性を与えることで大きな循

環形態をつくることを目指した。スラムの大きな問題は、

住居の密度が高く、それによって公共施設の敷地が確保で

きないことにある。そこで街区中心にある建物を取り除き、

街区周縁部に同面積の建物を建設する。そして、街区中心

に 4世代の活動の場を準備する。保育園に通う世代、小学

校や中学校などで学ぶ世代、働き始める世代、手工芸をす

る老人世代。さらに、この街区は洪水の問題を抱えていた。

そこで新しく建設する建物の屋上に雨水を集める屋根をデ

ザインしスカイラインを作る。また舗装用レンガを生産し

雇用を生み出す。4つの世代と 4つの街区を繋ぐ、大きな

循環形態を生み出すのではないだろうかと考えた。

Nuestro objetivo es dar circulación en gran magnitud 
enlazando unos cuantos barrios. Unos de los grandes 
problemas en los asentamientos precarios es la alta 
densidad de viviendas, y con ello es imposible conservar 
espacios para la construcción de establecimientos 
públicos.

De allí, se pensó en eliminar las construcciones de la 
parte central de barrio, y sobre una misma dimensión, 
en la partes periféricas se realizarían las construcciones. 
En la parte central se preparían espacios para las 
actividades de las 4 generaciones.

Las generaciones responden a la generación de los que 
van al Jardín, la generación de estudiantes de la primaria 
y la secundaria, la generación de los trabajadores y la 
generación de las personas de avanzada edad que se 
dedican al arte y las manualidades. 

Además, en esta zona existe el problema de las 
inundaciones. De allí, se ideó diseñar los techos para que 
en las azoteas se pueda almacenar agua de lluvias. Para 
ello se construirían skylines. Asimismo, se pensó en crear 
puestos de trabajdos para la producción de ladrillos a fi n 
de ser utilizados en la pavimentación del lugar. De esta 
manera, creemos que se podría lograr la creación de 
una gran circulación, vinculando los 4 barrios con las 4 
generaciones.

タイトル : Cyclical growth
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